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PRESENTACIÓN 

 

El curso presentará los principales conceptos del pensamiento daoísta a partir de los 

clásicos con acento en la lengua, tomando en cuenta las bases del pensamiento pre-

filosófico y del pensamiento confuciano para luego explorar su proyección en la estética y 

las artes del trazo (caligrafía, pintura de paisaje y poesía). La finalidad del curso será 

explorar otra estructura de pensamiento que nos permita ampliar y re-pensar el pensamiento 

occidental. 

 

I. CONTENIDO 

 

1. Las bases pre-filosóficas y cosmológicas del pensamiento chino 

 

El pensamiento chino: la imagen y el lenguaje 

vacío y ser: el movimiento cósmico 

La dualidad y la familia nuclear 

Cosmología 

 

 

2. El daoísmo a través de cinco textos del cánon daoísta (Laozi-Zhuangzi-Liezi-

Huainanzi-Guanzi) 

 

Cosmología en el Laozi 

El Dao, el de y el vacío 

Técnicas para alcanzar la inmortalidad y la fusión ultima con el Dao 

El conocimiento y el no-conocimiento 

La filosofía de la acción: el no - hacer (wu-wei) y la espontaneidad (zirán) 

La vida retirada: a través de la poesía clásica 

Zhuangzi: aspectos fundamentales de la higiene de corazón el wu wei 

Liezi: xing y ming, la propia naturaleza y el destino 

La serenidad, el ocio y la contemplación 

Las bases del Pensamiento confuciano en relación con el Arte y el Daoísmo 

 

3. Estética daoísta 

 

Estética y arte: la sensibilidad y la naturaleza 

Los sentidos y la mente – corazón 

Las metáforas del arte 

El cuerpo, la mente y el camino del arte 

Ética y estética 

Las artes del trazo: caligrafía, pintura y poesía 

Vacío y plenitud en la obra 

La estética de lo insípido 

 

 

 

 

 



II. METODOLOGÍA 

 

Clases expositivas con apoyo audiovisual, lectura y discusión de textos. 

 

 

III. EVALUACIÓN 

Dos pruebas escritas, de desarrollo, sobre temática desarrollada en clases y lecturas.  

Un trabajo en grupo, tipo ensayo, correspondientes a los dos temas centrales del curso. 

Un ejercicio de experiencia con la naturaleza que se expondrá en clases. 
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